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Objek kajian dalam penelitian ini berupa anime dengan judul Kaichou wa Maid 
Sama karya Hiro Fujiwara yang dirilis pada tahun 2010. Kandoushi merupakan 
sebuah ujaran pendek yang berdiri sendiri namun memiliki makna yang cukup 
luas, dan kelas kata ini tidak hanya digunakan untuk mengungkapkan perasaan 
emosial  penuturnya  seperti  rasa  kagum,  kesal,  ragu,  kecewa,  marah,  dan 
sebagainya,  tetapi  juga  digunakan  untuk  memanggil,  meminta  perhatian,  dan 
memberi  ucapan  salam  terhadap  lawan  tutur.  Dalam  skripsi  ini  menganalisis 
mengenai jenis, fungsi dan makna kandoushi yang menyatakan impresi, panggilan, 
jawaban  dan  ungkapan  salam  berdasarkan  konteks  situasi  beserta  bagaimana 
bentuk  padanannya  dalam  bahasa  Indonesia.  Tujuan  dari  penelitian  ini  agar 
pemelajar bahasa Jepang khususnya di Indonesia dapat mengetahui lebih luas lagi 
mengenai kelas kata kandoushi, karena terdapat beberapa kelas kata lain yang 
bentuk serta fungsinya seperti  kandoushi. Penelitian ini menggunakan metode 
deskriptif kualitatif. Teori yang menunjang penelitian ini adalah teori kandoushi 
dari  Namatame,  Masuoka  dan  Takubo,  Nagano  juga  Takanao.  Hasil  dari 
penelitian ini menunjukan bahwa dalam anime Kaichou wa Maid Sama terdapat 
37 tuturan yang berasal dari 4 jenis kandoushi, di antaranya 19 kandoushi kandou, 
6 kandoushi yobikake, 5 kandoushi outou, 7 kandoushi aisatsugo. 

Kata kunci: Kelas kata, kandoushi, kandoushika, anime. 
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概要 
 
 
 

アニメ「会長はメイド様」における状況の文脈によって日本語の感動詞の種類、 

機能と意味、及び対応するインドネシア語の分析。 
 

リンディ．カハテゥリスティワ 

学生番号：2015110176 日本語

学科 
 

本研究の対象は、2010 年に封切らせる藤原ヒロの「会長はメイド様」という 

アニメである。感動詞は独立している短い単語であり、十分に広義の意味を持ち、 

それにこの品詞は、感嘆、業腹、疑い、失望、憤慨のような話し手の感情を非分 析

的に使われだけでなく、相手に対して呼びかけ、注意を喚起、挨拶をする時に も使

われる。本研究では、状況の文脈によって感動、呼びかけ、応答、挨拶語と 

いう感動詞の種類、機能と意味、及び対応するインドネシア語を分析する。 

本研究では、日本語学習者が特にインドネシア人学習者にとっていくつかの品詞 

及び感動詞の形式や機能に関してより明確になることが目的である。研究の方法 
は定性的記述方法を使用する。分析では生田目、増岡と田窪、長野、そして隆尚 

という感動詞の理論を使用する。研究の結果は「会長はメイド様」というアニメ 

には 19 の感動、 6 の呼び かけ、 5 の 応答 、 7 の挨拶語と いう 4 種類からの 37 の 

感動詞が発見された。 
 
 
 

キーワ―ド  ：品詞、感動詞、感動詞化、アニメ 
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